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Y uboMy JocnimKeHi 3Ha4yHa yBara npuineHa po3msay iHavBigyanbHUX 0COBNMBOCTEN CTUIIB aBTopa Ta nepekna-
fava. Mpouec nepeknagy XyaAoXHbOro TEKCTY € baraTorpaHHUM — CKNagHUM Ta 3axonmMBuM AiNCTBOM ogHovacHo. Cepen
CyYaCHMX Mepeknago3HaBLUIiB TOMUTLCA YMMario AMCKYCI CTOCOBHO MEXi MiXX aBTOPCbKAM «S» Ta «s» nepeknagaya.
Y HWkK4eHaBeaeHi po3Bigui po3rnsiHyTo BUOIPKOBI ONUCU Ta aBTOPCbKI NEKCUYHI BUAO3MIHM i3 MOMITUYHOTO CaTUPUYHOIO
pomaHy «OneHiaga» |. Po3gobyapko (2014) Ta ncuxonoriyHoro pomaHy « Tiflbkv HIKOMY Mpo Lie He kaxkuy 1. Kapnu (2022).
[ocnigpKeHHa OXonme KOPOTKUA Ornsa TEOpeTUYHOro MaTtepiany Ta nornsgis HayKoBLiB CTOCOBHO MUTaHHA iHAMBIOY-
anbHWX CTUMIB aBTopa i Nnepeknagaya, YAHHUKIB, L0 BNAMBAKOTb Ha iX POPMYBaHHS, a TaKoX B3aEMOLii MMCbMEHHUKa Ta
nepeknagaya sk crisaBTopa LifbOBOro Xy4OXHbOro TEKCTY 3 METOK CTBOPEHHS SKiCHOro nepeknagy. Npeametom pos-
BigKkv po3rnsagatTbes 3acobum Ta cnocobu nepeadi (nepeknagaubki TpaHcopmalii) aHrMIRCbKOK Ta HIMELbKOK MOBaMu
ABTOPCbKMX 0Opa3HMX OMUCIB, aKPOHIMIB Ta MPUXOBaHWMX aHTPOMOHIMIB. O6’'EKTOM AOCNIAKEHHA BUCTYNAaOTh YPUBKU Ta
oKpeMmi npuknagu 3 pomaHis «OneHiaga» |. Po3nobyabko Ta «Tinbku Hikomy npo ue He kaxu» |. Kapnu. HaeeneHui
y PO3BigUi iNOCTpaTMBHMI MaTepian cBig4uTb Npo GaraTcTBO MOBM i NpodecioHaniam aBTOPOK, ane BOgHOYAC CTBOPHE
Yumano npobnem Ansa poboTu nepeknagaya, afxe NoCTae NUTaHHA — MakcumarbHO 36epertu opMy UM 3MICT. AKLWO Ans
BiATBOPEHHS YaCTUHWN aBTOPCbKMX PUC € MOXIUBMM BifiLLYKaTX afeKBaTHi BapiaHTX y LiNbOBiA MOBI, TO YacTuHa 3acobis
ob6pasHocTi NoTpebye KapaMHanbHWX 3MiH. Y TakoMy pasi Ha nepepHi NnaH BUXOAUTb AeTanbHUIA aHasi3 aBTOPCbKOro
3a4yMy i NPURHATTS piLLEHHS CTOCOBHO MOMEHTIB, SiKi BAapTO 3MiHUTK. lNepcnekTuBu noganblumx gocnigkeHs Bba4yaemo
y NOLUYKY HaNoNTUMarnbHILLIMX BapiaHTiB Nepefadi aBTOPCbKMX PUC LiiNIbOBOK MOBOIO.

KntouoBi cnoBa: obpasHicTb, onuc, nepeknag, poMaH, CTuilb aBTopa, CTUMb nepeknagaya, TpaHcopmallis, Xy4ox-
Hill nepeknag.

In the following scientific research considerable attention is paid to the individual characteristics of the author’s and
translator’s styles. The process of translating a fiction is a multifaceted, complex and fascinating activity. There is a lot of
discussion among contemporary translation scholars about the boundary between the author’s “self’ and the translator’s
“self”. The following article examines selected descriptions and authorial lexical modifications from the political satirical
novel “The Oleniada” by |. Rozdobudko (2014) and the psychological novel “Just don't tell Anyone about it” by I. Karpa
(2022). The study covers a brief overview of theoretical material and scholars’ views on the issue of individual styles of the
author and translator, factors influencing their formation, as well as the interaction of the writer and translator as co-authors
of the target fiction in order to create a high-quality translation. The subject of the research is the means and methods
of transferring (translation transformations) of author’s figurative descriptions, acronyms and hidden anthroponyms into
English and German. The object of the study is excerpts and individual examples from the novels “The Oleniada” by
I. Rozdobudko and “Just don't tell anyone about it” by I. Karpa. The illustrative material presented in this paper demon-
strates the richness of the language and the professionalism of the authors, but at the same time creates many problems
for the translator, as the question arises whether to preserve the form or content as much as possible. While it is possible
to find adequate variants in the target language to reproduce some of the author’s features, some of the means of imagery
require radical changes. In this case, a detailed analysis of the author’s intention and decision-making on the points that
should be changed come to the fore. Prospects for further research lie in finding the most optimal ways to convey the
author’s features in the target language.

Key words: imagery, description, translation, novel, author’s style, translator’s style, transformation, literary translation.

[ocranoBka mnpoGiaemu. KokeH Xymgok-  XOMKEHHS Yy BHU3HAYCHHI MLIJNIBOBOI ayguTOpii.

Hill TEKCT € yHIKaJbHUM TBODPIHHIM aBTOpa, SKE
MICTHUTH BIIMiHHI PECH HOTO TBOPYOCTI BiATIOBITHO
JI0 TBOPUOTO 3aayMy. HacTo mepexiamad sk CIiBaB-
TOp TEKCTY MEepeKJIaly MOoCTae mepea AUIEMOI0 —
MaKCUMaJIbHO 30€perTH 3MICT BUXITHOTO TEKCTY
gy Baatucs 10 3MiH. [IpoOnemMoro Moxe mocTaTu
HECIIBNAAIHHS y PO3YMiHHI METH, BUKOPUCTAHHS
3aco0iB aBTOPOM Ta IepeKiamadeM, a TaKokK po3-

[Mepekanay Xya0KHBOT JTITEPATypH 3aBKIH HaMa-
Ta€ThCsl 3pOOUTH IUTHOBHUU TEKCT 3PO3YyMUTIIINM
YHUTAYeBi, BXKHWBAIOYH pPI3HOMaHITHI TpaHCchOp-
Marii, ajle muTaHHsg 1X JOLJILHOCTI JOBOJI YacTo
3aIUIIa€Thcs BiAKpUTUM. CHOTOIHI IMepekiamaad
Ta aBTOP MAarTh 3MOTY CIIBIPAIIOBATA Ta BILIU-
BaTU OJMH Ha OJIHOIO, IO MOJICTIIY€E BU3HAYCHHS
MPIOPUTETIB y TEpeKyaai, OKpeCIeHHs] OCHOBHOI
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METH, 3aBAaHb, ICHTU(IKAIIT YUTAIBKOI ayIuTO-
pii MiTBPOBOTO TEKCTY TOIIIO.

AHaji3 ocTaHHIX JociaikeHb i my0Jika-
niii. IluranHIO BUBYEHHS OCOOHMCTOCTI aBTOpa
npucBsuyBaad cBoi jpochimkenHs O. €roposa,
A. Tloranosa, T. Hekpsu, B. Ilymxo, P. KonecHuk,
O. Yepenuuuenko, C. CxpunpHuk, €. Xaiiaep Ta
1H.; IHIUBITyaJIbHUNA CTHIIBL TIEpeKIagada mpeaMeTHO
nocmimkyBamn M. IBanmmpka [2], M. Hosgikoga,
A. Haymenkxo [9], O. Masyp; O. Ilym [13].
[opiBHIOBaIM 11i0CTUIIB aBTOPA 1 CTHIIB IEpEKIIaada
y cBoix po3Biakax JI. Konowmiens [5], O. JTunteap [6],
O. Martsiimun [7], A. Ilepminosa, O. Pe6piii [10],
JI. Tommutok [12], O. Hlym [13] Ta iH.

MocranoBka 3aBmaanHsa. IIpenmerom mocii-
JOKEHHS HAIllol PO3BiJIKM € crocoOu Ta 3aco0u Bif-
TBOPCHHS HIMEI[LKOIO Ta aHIIIIHCHKOIO MOBAMU TIPH-
XOBaHMX BJIACHUX HA3B Ta OIHUCIB 13 3aJyYeHHIM
peansHUX (aKTiB 3 METOIO 30€PEIKESHHS 1ICHTUIHOCTI
aBTOpa Ta IOJIETIICHHS PO3YMIHHS ITLTHOBHM YHTa-
geMm. O0’€KTOM JOCIiIPKEHHS BUCTYIAIOTh MTPHKIIATH
KIHOYOT XYIOKHBOI IPO3U: TONITUIHHNA CAaTUPHIHUI
poman «Oneniaga» 1. Po3noGyapko (2014) Ta ncuxo-
noriuauii pomad «TiTbKK HIKOMY TIPO 1€ HE KaKu»
1. Kapnm (2022). V Hamriif po3Biami cTaBUMo co0i 3a
METy BH3HAYWTH JOMIHAHTHI PHCH IHIWBiAyaIbHOT
TBOPYOI OCOOHMCTOCTI aBTOPOK, 30KpeMa y BHKOPHC-
TaHHI 3aByaJIbOBaHUX aHTPOIOHIMIB Ta MIPUXOBAHUX
(akTiB peasbHOTO JKHUTTS, 30KpeMa TMOJIITUYHHUX,
a TaKOK 0COOIMBOCTI iX BIATBOPEHHS HIMEIBKOIO Ta
AHTITICHKOI0 MOBaMH, a BiATaK — JOCTIAUTH Tiepe-
KJIaAanbKi 3aco0M Kpi3h MPU3MYy METH Ta 3aBIaHHSI
MepeKIIay Ta aBTOPCHKUX 3a/TyMiB.

Buksax ocHOBHOTO MaTepiasty. XylI0KHil niepe-
KJIaJ] ITOTIPH JIOMIHYBaHHS aBTOPCHKOTO «sD» 3aBXKIH
€ KOMIUICKCHUM TBOPYHUM IPOIECOM, OCKIUIbKH
repekagad MOBUHEH HE JHUIIe A00pe 3HATH OO0H-
IBi poOo4i MOBH, ane ¥ OyTH BCECTOPOHHBO 00i-
3HAHOI0 OCOOHUCTICTIO. JIOMUTIMBICTE Ta JOCBIJ
4acTo JomoMaraioTh (axiBumio BiAIIyKaTH HalHe-
CTONIBaHIII crtocoOU Tepeadi aBTOPCHKOTrO CTHITIO
y mepekiami. | WaeTsCs TYT HE JUIIE PO CKBiBa-
JeHTHe abo ajeKkBaTHE BiATBOPEHHS, a PO MAaKCH-
MaJIbHE HAOJIM>KEHHS 1HIIIOMOBHOI'O YMTa4a OO MOMiN
TBOpPY, CTBOPEHHS HHMM SICKpDAaBUX YSBHHX OOpa3iB
abo mosiBu acowianiii. KoxxeH mepeknanad y cBoiid
MPaKTHUIIl 3yCTPIYAETHCS 13 CHTYAI[ISIMH, KOIU MUCH-
MEHHUK MOCITyTOBYETbCS PEaTisiIMHA, TPOMOBHCTUMH
iMEHaMHU, CypXXHKOM, aKpOHIMamH TOIIO i3 METOO
JOCSITHEHHSI, HApUKIaa, KomiuHoro edekry. [Ipote
JIAJICKO HE 3aBXKIM Ofipa3y BIAETHCS MigiOpaTH Iij-
xonsnmii crocid BinTBopeHHs. [lomexyau n0BO-
JIUTHCS 3aCTOCOBYBAaTH pi3HI TpaHcdopmarii, moo
MaKCHMaJIbHO HAONMHM3UTH YnuTa4a 10 €(PEKTy TEKCTY

opuriHaiy. OTxe, e BaXKKa Ipalsl Ta TBOPUUI Ipo-
nec ogHoyacHo. HalckinagHimMMy 3aBIaHHAMU IS
nepeKiagaya y paMKax TeMH Halloro JOCHiIKEHHS,
BB2XKAEMO, € TIepejiadya IPUXoBaHUX 00pasie abo Bijl-
TBOPEHHS TepeiHaKIIeHNX IMEH pealbHuX (TOITHY-
HUX, MEIIMHHX, JTITepaTypHUX TOIIO) 0ci0, sKi Oynm
NOMYIAPHUMH Yy TEBHUH mepion uacy. TpaHcisTop
1OCTaEe MepeA AUIeMOI0: MaKCHMaJbHO 30epertu
(hopMy opuriHanmy 4u B3ATH Ha ceOe OIbIIEe TOBHO-
Ba)XEHb CITIBABTOpA IILOBOTO TEKCTY 1 HAOMM3UTU
YHUTaya 10 aBTOPCHKOIO 33ayMy.

AHani3 ocobnmBOCTEl Tepekiagy MOXHa Bifl-
HaliTH y 0araTrboX CyMiDKHUX HayKax, 30Kpema ¢iio-
coii. Tak, 3acHOBHUK (hin0codchkoi repMEHEBTUKN
I". Tajamep BBaxae, IO TEPEKIIA] O3HAYAE CIPOOY
HOBOTO CBITJIEHHS, HAMipy HOAATH IIOCh Y HOBOMY
cBiTii. To#, XTO TepeKamae, MyCuTs Oparu Ha cede
BIJAIIOBIZAIBHICT, 3a BHUKOHAHHS TaKOrO 3aBIaHHA,
BiH IIOBUHEH CKa3aTH 3 YCI€I0 TOUHICTIO, SIK CaMe BiH
po3yMie TekcT. Sk 3a3Hauae BUCHHU, CMUIb € YUMOCH
OUTBIIMM, HDK HenoTpiOHa ¥ CyMHIBHa JeKopa-
mis, T06T0 (pakTopom, SKHMH 3a0e3reuye MOKIHBO-
CT1 MPOYMTAHHA TEKCTY, OMHAK CTaBUTh IPHU LBOMY
nepen IepeKiIagoM MOCTiliHe 3aBOaHHs HaOmmxa-
THUCS 0 LILOTO TEKCTY. | fimeTbesa TyT He Ipo pemic-
HHUILBKY poboty. [lepeknan — e Haue MicT MiX IBOMa
MOBaMH, III0 3’€IHY€E JIBa Oeperu OgHOr0 MaTepuKa.
Uepes Taki MOCTH CTPYMEHHUTH >KBAaBUH TPaHCIOPT-
Hui moTik. CaMe 1e ToKa3HUK POOOTH TepeKIramada
[1, c. 148, 152].

[Tepexnano3nasuist M. IBaHuUIbKA y CBOIX JOCITI-
JDKEHHSX 3ayBaKye, IO TOJITHYHO-1I€ONOTiYHI Ta
COLIIOKYNBTYpHI YMHHUKK MalOTh BIUIMB HE JIMIIIC
Ha JISUTHHICTH TepeKagadiB Ha MakpopiBHI (BHOIp
TBOpPY a00 aBTOpa AJIs NepeKiaLy, IPOCyBaHHs Iepe-
KJIa/ly, Opi€HTalisg Ha MEeBHY LiIbOBY Ipymy 3 ii cBi-
TOIVISIIOM Ta iA€O0JIori€l0, oOpaMIleHHS MepeKiIany
JIOIaTKOBHMHU TEKCTaMHM), ajie ¥ Ha TepeKJIaJanbKi
pilleHHs Ha MAakpopiBHI (IIPUIOMH BiITBOPEHHS
[IEBHUX OJWHUIIb, IEpeada iIMEH Ta HOMEHKIATypH,
30epexxkeHHsT abo He30epeKeHHs HaIlllOHAIBHOTO
KOJIOpUTY ToIo). JlocmiqHuLs BBaXKae, 0 AOTENep
YKpaiHChbKE MEepEeKIao3HAaBCTBO HE 3BEPTali0 OCO-
OnMBO1 yBard Ha Taki YMHHUKH BIUIMBY Ha IIEPEKIIaI,
a OT KyJIBTYPOJIOT19HI YU JIHTBOKYJIETYPHI TpoOIeMu
nepeknanay Oynd BUCBITIEHI PI3HUMHU HayKOBIISIMH
JIOBOJTI ITUPOKO Ta B PI3HUX KOHTEKCTaX [2, c. 45—46].

O. JIuHTBap y CBOIO YEPry CIPABEATUBO HATOJIO-
nrye, 1o nepekiagayeBi MOXYTh JOIMOMOITH MPO-
HUKHYTH Y TBOPYMHU METO]] MMChbMEHHHKA Tpalli Ta
CIIOCTEPEIKEHHST HOTO CYYacCHHWKIB, JTEpaTypHHUX
KPUTHKIB, aBTOOiorpadigHi mpami caMoro IHCh-
MeHHHMKa Toumo [6, c. 161]. Ha momauy no uporo
JI. ToMHIOK BigMidae Te, IO HAsABHICTH 1HIMBI-
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IyaJdbHHX pPUC TepeKiafaya y TEKCTI MepeKyamy
3yMOBJICHA TUM, IO XYIOXKHIN TIepekia norpedye
TBOPYOTO MiAXOMy, TOOTO came Tepekiaaad IMpH-
iMae pilIeHHs, SKi MOMEHTH XYIOXKHBOTO TEKCTY
TpaHcopMyBaTd Ta BH3HAa4ae HaOip 3acobiB A
Takux 3MiH [12, ¢. 29].

Ha nonmauy 1o 3a3HaueHOro BHIE TepeKIIago3Ha-
Belb A. HayMeHKo mimkpeciroBaB, IO y IepeKa-
JO3HABCTBl IHIWBIMyaJdbHHWIA CTWJIb IIE€peKiIagada
€ JOBOIIi BXJIMBHM Ta BOJHOYAC SIBISE COOOKO
CHCTEMY 3MICTOBHX 1 (OpManbHUX OCOOIMBOCTEH
TEKCTY MepeKiIay, IO BTUTIOIOTH (iT0JIOTi4HI Ta Mpo-
(heciitai BomobanHs nepekianada. [HauBiTyansHANA
CTHJTh TIEpPEKIIaiada 3a iHAUBIAyaTbHUH CTHIH TIepe-
KJIaJia4a 32 CBOEKD 3MICTOBOKO CTPYKTYPOIO € OiIbIn
CKJIQJIHUM, HIK IHIUBIAyalbHUN CTHJIb aBTOpA,
TOOTO OKpIM THUIOJOTIT JIHTBICTUYHHUX OJUHUIIL Ta
TUIOJIOrI] TXHROTO KOHOTATUBHOI'O B)KWBAaHHS BiH
MICTUTB THIOJIOTII0 Tpodecionanizmy (mpodeciitai
MpUioMH Ta 3aco0W BHUPIMICHHS IEPEKIamarbKuX
pobnem) [9, c. 27-28].

3a1CHIOI0YH nepeKaganbKi JIOCIIIKEHD
O. PeOpiii 3a3Ha4ae, 10 iHTEpIPETaTUBHE POTHUCTO-
SIHHSI aBTOPA Ta YATAYa OPUTIHAITY EKCTPATIONIOETHCS
B IUIONIMHY BiTHOCHH MK TepeKiIajadeM Ta duTa-
YeM mepekiamy 3a paxyHOK TOTO OUYE€BHUIHOTO (aKTy,
10 TepeKianad y cBoiil 0coOi BTiNIFOE BOMHOYAC JIBI
imocraci: BiH € yuTayeM (PElernieHTOM) BHXIJIHOTO
TBOpPY, ajJ€ OAHOYACHO W aBTOPOM TMEpEKIaJeHOTO
TBOpY. UUTaHHS € CIIBTBOPYMM KPOKOM JIiTEparyp-
HO1 MaliCTepHOCTI, aJ’Ke CIIPUHHSTTS TBOPY BUMAarae
TaKOX Tparl ysBH, MaM’sTi, 3B’SI3yBaHHS, 3aBISIKH
SIKIf Te, 10 YUTAEThCS, HE PO3CUIAETHCSA Y CBIiJO-
MOCTI Ha HU3KY OKPEMHUX HE3aJIC)KHHX KaJIpiB Ta
BpaXCHb, SIKi TyT ke 3a0yBalOThbCs, a MII[HO 3Typ-
TOBYETbCS B OPraHiuHy Ta LUTICHY KapTHUHY >KHATTS
[10, c. 171-172].

Ha nymky O. KaxycrtoBoi, MoBy mnepeknamy, abo
LiIJTHOBYy MOBY BapTO pO3DNISIATH SK MOBY, SKOO
3MIIACHIOETBCS TIepekian TBopy. LlinkoBa MoBa icHye
SIK CYKYITHICTh HacamIiepesl OpUTriHaJbHUX MOBIICH-
HEBUX peai3alliil, y HOpiBHAHHI 3 AKIMH TEepeKIaI-
HUX TEKCTiB Habararo Mmenme. [Ipore, 3ayBaxye
HAayKOBHIIS, OCTaHHI CTBOPIOIOTHCSA Y KOMYHIKAaTHB-
HIW cUTyalii, 0 XapaKTepU3yeThCs BIUIMBOM YWH-
HUKIB, IO HE JiIOTh NPU CTBOPEHHI OpUTiHAILHUX
TekcTiB. Lle, sk BBaXkae JOCIHIAHUI, 30KpeMa, J103-
BOJISIE€ PO3TIISAATH MOBY, peai3oBaHy y MepeKiaiax,
SIK OKpeMy ITiJICHCTeMy HiTboBoi MoBH [3, c. 105].
[IpomoBkyroun po3BUBaTH L0 JAYMKY, y TpaIsx
nepekiano3nasuii [. Mipam BigHaxomumo TBep-
JUKCHHSI, IO Cy0’ €KTMBHUI KOMIIOHEHT IepeKiiaja-
LBKOI MiTIBHOCTI HampsMy 3aJIeKHTh BiJl CIOCOOY
nepeknany. OKpiM TOTo, HAa TYMKY HAyKOBHIIS, Ha

CTYIIHB Cy0’ €KTUBHOCTI MEpeKiagy 0e3nmocepenHbo
BIUIMBA€E XaHP TEKCTy opuriHamy. Tak, sKimo 3aiiic-
HIOETHCS TIEPEKIIa] HAyKOBOi ab0 TeXHi4HOI JiTepa-
TYpH — HaWBXJIMBIIIMM 3aBJaHHSAM JJIS TepeKiia-
Jladqa € SKHAWTOUHIINIA Tepeaada 3MiCTy OpHUTIHAIY.
Skio HaeTkes npo nepexias XyaoKHbOro TEKCTY, TO
nepekiIagad Ma€ He CTUIbKH MEPeAaTH 3MiCT, CKUIbKU
CTBOPUTH aJeKBaTHUI 00pa3 Ta BUKJIMKATH y YMTaua
MIEBHI eMOIIil Ta acouiallii, Jyis 4oro B apceHai pis-
HUX MOB HasBHI Pi3HI MOBHOCTHIICTHYHI 3acoOu
[8,c. 5].

VY nocnipKyBaHUX HaMU IPO30BUX TBOPax Cepex
pHC aBTOPCBKOTO CTHJIIO MOXKHA BHIUIATH 0Opas-
HicTb. Ipen Po3moOyapko mOCmyroByeTbesi aHarpa-
MaMHM Ta CMUCJIICHHEBUMH 3aMiHaMH Y TBOPEHHI iMEH
TepOiB 3 METOIO 3aByTIOBATH Ta JOCATTH KOMITHOTO
e(dexTy, 30kpeMa I1e OB’ 3aHO 3 CyCITBHO-TIONITHY-
HOIO Ta MUCTEIBKOIO TeMaTUKaMHU, Hanpuknazn [15]:

Mpuxnan 1.

Anopiti Xosuu (npum. mnucebMennuk HOpii
AHJpyXoBHY);

bpamu Ilapxanosu (npum. TACbMEHHUKHA bparn
Karpanosn);

Benuxuti Tamo (npum. batst — [Ipesunent Bikrop
SIHyKoBHu);

Ipema bBesnyiux (npum. TeneBenyda [anHa
besynuk);

Mapma Oc (npum. muceMeHHUIIE Mapist Matioc);

Menania  Bimepminaiino (npum. JAemyTarka

Haranist Birpenko);

nawn Ilozanizaucekutl (npum. muckMeHHUK Jlech
ITomeps’ THCHKMI);

nawi N (npum. Jlemi KO — nmemyrarka IFOmis
TumoreHko);

Hampicis  Ilosanai (npum.
[MoBaumiit);

Poxconana  3asywuxo
Oxkcana 3a0yKKo);

An  €scoruti
SIHeBCHKHI);

«bacama Tacsy (npum. menesizitinuii cepian
«biona Hacmsy),

«lapyroromo ecil» (npum. TaHIIOBAJIbHE TEJICBI-
3iifHe moy « TaHIIoI0TH BCi!»);

«/[eanaoysme OJ1eHiBy (npum.
10. AnppyxoBuya «/IBaHaauATE 0OPYYiB»);

«Hawe — Kpawe!» (npum. TONITHYHA TapTis
«Hama Ykpaina»);

«CHi208i 0ocniodicenHs onenegoeo cexcy» (npum.
poman O. 3abyxko «I[lombpoBi MOCTIHKEHHS 3 YKpa-
THCBKOTO CEKCY»);

«Conona Onentocsay (npum. poman M. Marioc
«Comnonka [Hapycs»).

cruiBauka Taicis
(npum. TUCHMEHHUIA

(npum. TtemeBemyunit JlaHuio

pomaH
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Ockinbky MOl pOMaHy OXOILIFOIOTH ITOYATOK
2000-x pokiB, mu orutayi 10 oci6 Bikom Bix 30 mo
50 pokiB Ta 2 oci6 y Bimi 21 Ta 25 pokis, sKi Oynm
YUTauaMyl YKpaiHOMOBHOTO BapiaHTy poMaHy. 7 0oci0
y kareropii Bizg 30 1o 50 pokiB 6€3MOMUIKOBO TO€E-
HaJli TPHUXOBaHI 00pa3n BiIOMHUX OCOOHMCTOCTEH Ta
Ha3B 3 OpUTiHAJIAMH, TIPU [IbOMY BOHH 3a3HA4ajH, 110
[IPOYUTAHHS CYHIPOBOIKYBAJIOCA KAPTUHKAMHU 3 YSBU
(crroramamm), IO TMiACHITIOBAIO KOMIUYHUHA e(eKT, 3-€
JIOITYCTHITU IO 2—3 MOMUJIKH (HE PO3ITi3HAIN 0CO0y Ui
Ha3By). PecioHeHT 25-piyHOro BiKy pO3Mi3HAB JIHIIE
60% 3amponoHOBaHMX NpHKIaiB, a 21-piuHui —
32%. Takum 9MHOM, MH MOYKEMO JIMTH BUCHOBKY, ITIO
0o0pa3HICTh HampsMy TOB’s3aHa 3 (OHOBOIO 00i3HA-
HICTIO YMTa4a 3 TEMaTHUKOIO pedeH, SKi OIUCY€E aBTOP.
3a3HaunMo, 1o aBTOpchkuil mpuitom 1. PoznoOyapko

GE , Alle galoppieren!
(1) «lapyrwioms acil» |EN , Everyone is running
around

3HAYHO YCKJIAJHIOE PO3YMIiHHS, HaBiTh, IS IIJIHO-
BOI ayIUTOpil YUTAUIB, SKi OyJIM CydacCHUKAMHU TIOMIM
pomany. J[is iHIMMX BiKOBHX Kareropiii 3Ha4HO BTpa-
YaeThCsl KOMIUHMKA eeKT. SIKI0 MU TOBOPUMO MPO
CrocoOu BIATBOPEHHsSI TaKMX HOBOTBOPIB y TEKCTi
nepekiany, To 0e3yMOBHO BCE 3aJIEKUTh Bill HiIbO-
Boi ayaurtopii. Ha Hamy maymKy, sKmio iimerbcs mpo
TaKy X BIKOBY KaTeTopilo, K YYaCHUKH HAIIIOTO OIIH-
TYBaHHS, TO MOXXJIMBO TOAATH 3HOCKU BHH3Y TEKCTY
a00 HalpUKiHLOI KHUTH i3 KOPOTKUM pO3MIU(ppPyBaH-
HaM. Lle mo3Bonmuth 00i3HAHOMY YHMTady YHUKHYTH
3BepHEHHS 10 i€l iHpopMarii, a unTaqy i3 OpaxoM
(dhoHOBOI iHMOpMAaIIii JOTTOMOYKE MAKCUMAITLHO HaOIH-
3UTHCS A0 3MICTY, aje 32 yMOBU X04a O 4acTKOBOTO
BOJIOMIHHS 3arajbHOBIIOMHUM IiCTOPUYHUM KOHTEK-
CTOM, HaIPUKJIAL;

*,You can dance* — Tanz-Wettbewerb, in der eine Fachjury
und die Zuschauer jede Woche entscheiden, wer das grofite
Talent auf dem Tanzparkett ist;

*, You can dance “ — Dance competition in which an expert jury
and the audience decide every week who is the greatest talent
on the dance floor;

GE Andrij Chowytsch
(2) Aunpiit XoBuu
EN Andrii Chovych

IcHye Tako)k MOXIIMBICTH 3aMiHH IMEH TepoOiB
Ta BJACHUX Ha3B MONIOHUMH BiJOMHUMH IIHUPLIOMY
KOJIy YMTadiB (CKaXiMO, €BPOIEIHCHKI Y aMepUKaH-
ChKi TOJITHKM a00 MUCbMEHHUKH). AJie JJis 1bOTOo
POMaHy BBa)Ka€MO 1€ HEBUIIPABJIAHHM.

Hactymaumn po3misiHeMo T0BoJi 00pa3Hi OMmucH
3 pomany Ipenu Kapnu. ABTOpKa yHUKae Ha3UBaTu
iMeHa peanpHHX 0cCi0 y TekcTi abo 3amiHIOBaTH iX,
ane uutay, o0i3HAHWK 3 HOBUHAMHU CBITCBHKOI XpoO-
HIKH, JICTKO 3icTaBjsie (hakTu:

Hpukaan 2.
Cmpasa ¢otorpada Oyna ryuna — Buano, Mapro
MPOMYCTHJIa IIOYATOK, TOXK TETep JIOBUIIA 031114 «TaK
fiomy 1 TpeOa» B KOMEHTapsX pi3HOI TaBHOCTI. <...>
«l]e 6ce niocmasa! — sKoMOTa TIEPEKOHIUBIIIE
3ameBHAB ¢oTorpad Teaekamepu. — A, Hagimo,
3Haw, xmo 3a yum cmoimv». (Ae 4oMych He
Ka3aB XT0.) «¥Y Hb0o20 npocmo xouymuv 6iddcamu
Kopabenv!» — ONaroroBiiHO BIATYKyBanucs 3Ha-
fiomi ororpada mpo ioro 6apxy Ha Hinpi (BoHa
K 3a3HadeHuil T0MT). «AH HiKou He nioo3plosas
maxozo! — BOJIaB BIMOMUHU MPOIIOCEP CTAPICTOK. —
Ta axbu 3nas, s nepwiutl 0ag oOu tiomy 8 mMopoy!»
<...>
Komm ¢ororpada Bigmyctunm mix 3actaBy, rpo-
MaJICBKICTh BUPIIITIA — «BIAKYHBCs» [ 14, ¢. 46-47].

*Jurij Andruchowytsch — ein ukrainischer Schriftsteller,
Dichter, Essayist und Ubersetzer;

*Yurii Andrukhovych — a Ukrainian writer, poet, essayist and
translator.

[TucpMeHHHMLS YHUKA€e BUKOPUCTAHHS IMEHi Ci1aB-
HO3BICHOI'O CBITCHKOTO 3aBCiIHHKA, aJI¢ OITUTaHI HAMH
YHTayi 3iCTaBUIN (aKTH Ta BIII3HAIH B OMKCI TYYHY
ICTOPIIO 3 BiIOMHM CBOTO 4Yacy CKaHIAJLHUM yKpa-
iHcbkEM (poTorpadom Onexcanmpom Kruropaykom
(npum. noxii xinng 2020 poky). PecionaeHTH BikoM
Bix 30 mo 50 ymisHanu neit oopa3 Ha 70%, pemra
30% wyacTkoBO 3rajajd MOAIl, ane He MpUragain
aHi imeHi ¢ororpada, ani Horo oOpasy. 3aJeKHO Bij
METH TIepeKIIaTy Ta IUTHOBOI ayJUTOPii MU ITPOTIOHY-
€MO 200 TaKoXX YHUKHYTH MPSMOTO 3a3HaYCHHS IMEHI
(He BUKJTIIOYA€MO HaBEJCHHS IIPUITYILIICHHS Y 3HOCKax
HampHKiHII poMaHy), abo [emo 3aMiHUTH MOmil
OMUCY, BiTHAWIIOBIIM TOAIOHY KpUYYILy iCTOPIO,
ONMM3bKY YHMTAYy MEPEKIaTHOTO TEKCTY (AHTIIOMOB-
HOTO, HIMEIITbKOMOBHOTO TOIIIO).

3 omsiny Ha TeMaTtuky pomany I. Kapna nHaBoguts
11e OAMH MPHUKJIAM:

Ipuxaan 3.

«A wo ye minoku menep nomimuau? — Hamcasna
KopucTyBauka Mariya Mirabella y ¢eminicTnanOMy
nabmiky. — Ono dic 6iH HA Kamepu BUXGANABCA e
08a poxu momy C80€r ‘‘cnpasiicHbor 10608 ’10 ",
skl eci sospacmu noxopuu! Qyeax i we siocmpento-
6a8, HACKINbLKU Ye XBOpO — Ka3amu, wo ‘‘60HaA MeHi
aK douka, 3 14 poxie dcugy 3 nero, 06y8 ii nepuum
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yonosixom”! Illpama yumama, WTF! I nopm — éci ye
cxeanunu: i menmu, i nyonixa, i oaams mamawia miei
cnisauxku! A nomim we mot noy 601as, w0 60HA eMie-
Kkna ceim 3a oui. Cepye onamo tiomy posouna. A 6in
JHce MAK Xoue HAXHCUBO nobayumu it OOHLKY, AKY 6OHA
YOMYCb — cmpanHo womy, oa? — xoeae. I baiidyrce,
Kaoice Hawt Pomeo, wo wintob i3 iHuum, ysa maieHbka
oisuunxa viomy sk enyuka. O 6oei! Ipsmum mexcmom.
A Hawux mynux JHCypHanicmis, Kpim #oemux noopo-
ouysb tioeo cnisdcummsi i3 3ipKor0 (Ha Mol MOMeHmM
HEenogHONIMHbOW!), Hino20 He yixasuroy. I cepeod ens-
Ooauie mux, siKi Hasueaau ii “nebrazodapna meapn”,
oyna abconromua oinbuticms...» <...> Mapro # co0i
CTaBUTh PEaKIiio «JI0Th». BoHa moOpe mpuramye
CHiBauKy, Npo Ky WIeThCcS — MaikKe CBOI pOBEC-
Huiro. (Mama Mapro 3aBxau ii cTaBUiIa B MPHUKJIAL
SIK TaKy cOo01 JOHbKY HaWKpainoi mompyru: «booice
Munui, maxa wHa, a maxkuii eonoc!y») [14, c. 66].

BumenaBeneHnii  ypuBOK  IICHXOJOTIYHOTO
pOMaHy TaKkoX CIOHYKa€ 4nuTada 10 00pa3HOro MUc-
aenns. [Iporsrom ocrannix 10-15 pokiB B YkpaiHi
€ JICKUIbKa CITIBAYOK, SIKI MaJu MOMIOHUWIA CyMHHUIA
JIOCBIJ] y CBOTi Kap’epi i3 MpoArOCEepaMu CTapIIOro
BiKy, IIIOHAMEHIIIE MBI i3 HUX MalOTh JOHBOK, aje
B IIpeci MU MOXKEMO 3HANTH AyKe TToi0HI KOMEHTapi
JIMILIE OAHOTO 13 MPOAIOCEPIB (Mpum. 31 3p0O3yMiINX
MPUYHH, SKi CTOCYIOTHCSI aMOPalibHOTO BUOODY CIi-
BauKH, MU HE BXKMBAEMO JIOIIILHUM 3TalyBaTH il iM’s
y CBOEMY TOCITIKeHHi), a came FOpis damsocu. Yei
pecrionaeHTH BikoM Big 30 mo 50 pokiB, ski Opaam
y4acTh y HalllOMy OIMTYBaHHI aCOIiI0BAJI HABE/ICHY
iCTOpil0 came 3 L€ Mapolo. YYacHUKH BikoMm 21
i 25 poKiB MaJid CyMHIB IIOZI0 KOHKPETHOTO 00pasy,
3BEPTAIOUUCH 10 00pa3y 30ipHOro. SIkOu MU CTaBUIIH
c00i 3a METy CTBOPUTH AHIJIOMOBHHM YU HIMEITHKO-
MOBHHI BapiaHT poMaHy, CKaXXiMoO, JUIsl €MITpaHTiB

OCTaHHIX POKiB BikoM Bix 30, My O 3aHIININ CTpa-
TET1I0 OPUTIHAIY, IKOH 5K UIILTOCS PO MOJIOIIAN BiK
HUILOBOIO YMTa4a abo YMTa4diB-1HO3EMIIIB, MU O Bij-
HIyKaJl MOAIOHY iCTOPito JJIst KpaiHU-PEeUITi€HTA.

BucnoBku. OTxe, nepexian € BiINOBiIaIbHUM
TBOPYHUM IIPOLIECOM, SKMH BUMarae BiJ epeKnazgaqa
He JIUIIe BUCOKOT KBami(ikamii y BiAmOBiAHIHA Tamy3i,
ane ¥ mupoxoro cmekrpy ¢oHoBuX 3HaHb. Came
00i3HaHICTh AOBOII YacTo gonomarae (GaxiBLio MpH-
HWHATH TIpaBWIbHE pillieHHS y BUOOpPi TpaHchopma-
i TaK, 100 30eperTy CTUIb aBTOPa 1 MAKCUMAJIbHO
3aHYPUTH pEIUIIEHTa y BHP MOMIA I1HIIOMOBHOL
KynbTypu. ChOTOJHI, Ha HAaIlly TYMKY, € BETUYE3HOIO
IepeBarol0 MOKIIMBICTD CIIBIpamli Iepekiagada Ta
aBTOpa XyIOXXHBOTO TBOPY, HAaBiTh 3MOTa OTPHMATH
KOPOTKHI aBTOPCHKHI KOMEHTap 0 HaHIpOOJIeMHi-
[IMX MOMEHTIB € BEIMYE3HOIO IOMIOMOTOI0 Ha IIJISIXY
JI0 CTBOPCHHS IHIIOMOBHOTO BapiaHTy Mpo3u. Mu
BBA)XKAEMO MepeKiIajgada CHiByYaCHUKOM aBTOpa Ha
HIJISIXY CTBOPEHHSI LITIBOBOTO TEKCTY, aje 0e3yMOBHY
NEepUIiCcTh Y BUOOP] CTHIIICTUYHUX 3ac00iB BiaeMo
JIPYTOMY.

[lincymoBytoun mpoaHasi3oBaHe BHILE MH JI0XO-
VMO BHCHOBKY, III0 YKpaiHOMOBHA iHOYa XYJOXKHS
Mpo3a € JOBOJIi Pi3HOOAPBHOIO Ta CITIOBHEHOIO 1H]U-
BiyaJIbHUMH aBTOPCHKHMH CTHIJIICTUIHUMH €JIEMEH-
TaMHu, 110 POOUTH KOXKEH TBIp HE CXOXKUM Ha 1HIIIHH.
VY 000X poMaHax MU CHOCTEPIra€éMO BUKOPHCTAHHS
3aco0iB 00pa3HOCTI, SKi CIPSIMOBaHI Ha JOCSITHEHHS
pizHOTO e(ekTy — KOMIYHOTO Ta Jemio TparidyHo-
ro-CaTUPUYHOTO, MpPOTE CHOCOO0M iX BiATBOpPEHHS
y TmepeKiagi MOXYTb CYTTEBO Pi3HUTHCS 3al€KHO
BiJl METH HUILOBOTO TekcTy. [lepcrekTuBu momasib-
IIUX JOCIIKEHb YOa4aEMO y CTBOPEHHI aHTIIOMOB-
HUX Ta HIMEIbKOMOBHHX BapiaHTiB POMaHIB 1 TIOPiB-
HSUIBHOMY aHali3l BUKOPUCTAHUX MEPEKIafalbKUX
TpaHcopmarii.
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